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I. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

 

Учебный модуль «Практическая грамматика второго иностранного 

языка» (шведский язык) является составной частью подготовки специалистов 

по межкультурным коммуникациям и переводчиков-референтов. Учебный 

модуль включает в себя учебные дисциплины «Практическая грамматика I» и 

Практическая грамматика II». 

Цель изучения учебных дисциплин модуля «Практическая грамматика 

второго иностранного языка» (шведский язык)  – формирование способности 

и готовности осуществлять иноязычную коммуникацию в соответствии с 

нормой и с учетом узуальных особенностей грамматической системы 

шведского языка. 

Основными задачами изучения дисциплин учебного модуля являются:  

1. Формирование знаний о грамматическом строе шведского языка; 

2. Формирование и совершенствование навыков правильного 

построения предложений различных коммуникативных типов; 

3. Формирование и совершенствование навыков грамматически 

правильной шведской речи в ее устной и письменной форме, необходимых 

для коммуникативной компетенции в различных ситуациях речевого 

общения; 

4. Развитие умения анализировать грамматические явления. 

В системе подготовки специалистов с высшим образованием в 

соответствии с учебным планом направления специальности 1-23 01 02-05 

«Лингвистическое обеспечение межкультурных коммуникаций 

(внешнеэкономические связи)» учебные дисциплины модуля «Практическая 

грамматика второго иностранного языка» (шведский язык) являются 

дисциплинами государственного компонента.  

В общей системе профессиональной подготовки специалистов 

содержание учебных дисциплин «Практическая грамматика I» и 

Практическая грамматика II» базируется на знании учебной дисциплины 

«Практическая фонетика второго иностранного языка» (шведский язык).  

Знание учебных дисциплин «Практическая грамматика I» и 

Практическая грамматика II» взаимосвязано с учебными дисциплинами: 

«Практика устной и письменной речи I», «Практика устной и письменной 

речи II», «Практикум по культуре речевого общения» (второй иностранный 

язык - шведский язык) и учебным модулем «Перевод» (на базе второго 

иностранного языка). 

В результате изучения учебных дисциплин «Практическая грамматика 

I» и Практическая грамматика II» студенты должны  

знать: 

–морфологические свойства частей речи шведского языка; 

–структурные и содержательные особенности разных коммуникативных 

типов предложений; 

уметь: 
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 –использовать изученные грамматические структуры и речевые 

образцы адекватно ситуациям речевого общения; 

владеть: 

 –навыками анализа грамматических явлений; 

–навыками использования грамматических структур с целью выражения 

коммуникативных намерений; 

–приемами корректировки текста и своих ошибок в целях достижения 

грамматической адекватности. 

В соответствии с образовательным стандартом по специальности 1-23 

01 02 «Лингвистическое обеспечение межкультурных коммуникаций (по 

направлениям)» изучение учебных дисциплин «Практическая грамматика I» 

и Практическая грамматика II» должно обеспечить формирование 

следующих компетенций: 

универсальных: 

УК-3. Осуществлять коммуникации на иностранном языке для решения задач 

межличностного и межкультурного взаимодействия. 

базовых профессиональных: 

БПК-8. Осуществлять иноязычную коммуникацию в соответствии с нормой и 

с учетом узуальных особенностей грамматической системы иностранного 

языка. 

Содержание учебных дисциплин, формы контроля и технологии 

обучения направлены не только на приобретение обучающимися 

теоретических знаний, практических умений и навыков, необходимых для 

освоения специальности, но и на развитие ценностно-личностного, 

духовного потенциала обучающихся, формирование у них гражданско-

патриотических качеств, готовности к активному участию в экономической, 

социально-культурной и общественной жизни страны. 

В соответствии с учебным планом направления специальности  

1-23 01 02-05 «Лингвистическое обеспечение межкультурных коммуникаций 

(внешнеэкономические связи)» общее количество часов, отводимое на 

изучение учебных дисциплин модуля «Практическая грамматика второго 

иностранного языка» (шведский язык), составляет 108 академических часов 

для дисциплины «Практическая грамматика I» (из них количество 

аудиторных часов составляет 70 часов (70 часов практических занятий), 

самостоятельная работа студентов планируется в объеме 38 академических 

часов), и 108 академических часов для дисциплины «Практическая 

грамматика II» (из них количество аудиторных часов составляет 70 часов (70 

часов практических занятий), самостоятельная работа студентов планируется 

в объеме 38 академических часов). 

Учебная дисциплина «Практическая грамматика I» изучается на 2 

курсе в III и IV семестрах. Формой промежуточной аттестации по учебной 

дисциплине является экзамен по окончании IV семестра. Трудоемкость 

учебной дисциплины составляет 3 зачетных единицы. 

Учебная дисциплина «Практическая грамматика II» изучается на 3 курсе 

в V и VI семестрах. Формой промежуточной аттестации по учебной 
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дисциплине является дифференцированный зачет по окончании VI семестра. 

Трудоемкость учебной дисциплины составляет 3 зачетных единицы. 

Учебные дисциплины изучаются на русском и шведском языках. 

Форма получения высшего образования – очная (дневная). 
  


